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Identification number | Legal státus Entry Cancelled | Carried 
' from 1 

H-350.3.010.898-7 | Limited or Corporation 01 07.2010 on: 

Ú ANIMAN ves o 
Business name Ref| Legal seat 

e Tavischar AG 1] S-chanf 

In_|Ca | Share capital (CHF) | Paid in (CHF) Shares In [Ca | Company address 

2 300'000.00 300'000 00 | 300 vinkulierte Namenaktien zu CHF 1 clo Ada von Tscharner 

1000 00 Via Maistra 
7525 S-chanf 

In |Ca| Participation capital | Paid in (CHF) Participation certificates 
(CHF) 

2 35'000 00 35'000 00 | 35 vinkulierte Namenpartizipationsscheine 
zu CHF 1'000 00 

In_ [Ca [Purpose In_¡ Ca | Postal address 
1 Die Gesellschaft bezweckt die Betelligung an Unternehmen des In- und Auslandes 

In [Ca] Remarks — _ 2-7 Ref] Date of the acts 
1 | Die Mittelungen. an die Ak! Aktionáre erfolgen durch Publikation im SHAB or orlor, , sofern die 1130062010 

Namen und Adressen aamtiicher Aktionare bekannt sind, durch emgesuhnebenen 2117 11 2010 
Brief 

2 

2 Die Ubertragbarkoit den Namenalktien und der N menpartizipahonsscheine ¡st nal 
Massgabe der Statuter beschr kt. 

Eo 7 - A - AT 
| ln Ca |Quahficu facts - Ref! Official ¡publication Ñ : 

2 Sacb oainlage/Sachui ¡nahme Die * asellschaft ub unimmt bel der ¡<apitalerhóhting, 11SHA13 

Al, ¿gabe von Pari-ipatianssches 1 und Erhobu1.g der Liberierrig des Aktienk.«pitals 
vom 17,11 2010 gemáss Ver y mit Inventu! le vom 17 11 2010 Bete:ligun:y 2n an Ge- 
sellschaften und Trusts m £. 1nador, Nass und Panama, wofúr 200 Nan - naktien zu 

CHF 1'000 00 und 35 Namenpartizipafloisscheme zu CHF 1'000.00 4 yege- 
ben werden sowe 100 Namenaktien ¿u CHF 1'000 00, welche bish= nt CHF 
50'000 00 Iiberiert waren, nun als vellstandig libenos. gelten Der P stbetrag von CHF 
2'821'421 50 wird als Forderung y:tgeschrieben 

A lol - 

ln Ca] Branch offices > o _ - _ In Ca Branch offices - > o o 
      
  

  

[Vis [Ret| No journal] Date [SOGC|Date SOGC| Page /ld” | Vis [Ref No journal | Dato |[SOGCÍDate SOGC| Payo / ld 
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  GR| 1 3047| 010720101 129] 0707 2010] 14/5715074 

GR| 2 5006/2311 20J0| 232| 29 112010) 8/5915360 | E               
       

  

   

    
  

    In [Mo] Ca | Personal Dat Data Function Signature 
1 von Tscharner, Ada, von Chur, in S-chenf member single signature 

| 1 Inter Audit AG (CH-270.3 005 416-2), in Basel . auditor   

  

  

Chur, 18 11 2012 CP tiys extract from the cantonal Registry Office is not valid without the 
original authentication on the left The extract contams all valid entries 
for ihe company in question. On special request 1t is also possible to 
provid » an extract containing all entries 
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SPOSTILLE 

(Converton de; aye S ortebra 1981) o 

  

   
   

4 POountry Swége Por ya] cy Uaoton of Glisor o Ghisoj 
Th Ue gonna 7 , 

hasn signea + Taba Ear 

acting inthe capa, 2 

* tears tne stampí/sexi + 

    

Certiinrl 

to Chur 6. the AMOR 

bviha Chancallery of State anton Gr 7 ce ate ofthe Canton Grison o “ES fisona 

a y 34 1 , Stamp/s24l 10. Signature 
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THE CHANCELLERY ZAIDA 
CFTHE CANTON OF GRISONS — y Nord 

  

  
Difigencia No. 2013-09-01-33 200/23 

ABOGADO JOS! ANTONIO PALILSON coMtá 
MOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON GUAYAQUIL 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 

18 de la ley | cional, telo:mada mediante 

Deccio Supemo 29236, publicado en a 

Ren o Cicial N9 564 del 12 de Abril de 

1973, DOY HE, que la fotocopia precedente! 
- 

comp 1esta de fojo(s) es exacta y por tanto 

está cor ecta y conforme al documento original 

que se mío exhibig/) que devolví el interesada, 

Guayapui ME 2 3 d 

A AB, JOSE ANTONIO PAUISON GUÍ 
NOTARIO IX 1d 
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LEGALIZAR 
. a e 

Yo, el infrascrito notario público del cantón de Basilea-Ciudad, en Suiza, 

Dr. BEAT SCHULTHEISS 

Certifica por este medio la autenticidad de la firma precedente “Avtschar AG”, en S-chanf, 

Suiza, que corresponde a la 

Sra, Ada von Tscharner, nacida el 7 de Noviembre de 1956, ciudadana de Chur (Suiza), 

residiendo en S-chanf, (Suiza) a 

Quien está autorizada a firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma es bien 

conocida por mí, el notario. 

- 
Basilea, a los 26 (veintiséis) días de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

FIRMA 

  

APOSTILLA 

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 

2. está firmado por 

  

  

3. En su calidad de 

4. Y certificado por el sello de 

  

Leg. Prot. 2012, Nr. 322 Certificado 

En Basilea (Bale) 6. El 26 de noviembre 2012 

Por la Cancillería del Canton de Basilea-Ciudad 

No. 8454/17155 

Sello/ sellado: 10. Firma 
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Hanna Lauener   
    

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas mglés y alemán constan, segun el conocimiento que 

tengo de los idiomas mglés y alemán, Es todo cuanto puedo decis en honor a la verdad (Guayaquil, diciembre 04 de 2012 - Christoph 

Stocker C.I N* 1002441838 

“BOGADO JOS3 ¿NFON Y PAULOON GOME: 
NOTARIO TRIGESIMO TERCERO LEL CANTON 

GUAYAQUIL 

DOY FE, que la firma y ríábrica c+3 grtecede en 
, 

este documentó corra3 2013 4 Lebaiadeó. 

A/A, 
quien enbaat 30 uori der miydo 
reconoció cam) tv, 1 .suficánuese con to 

Cédula da Clugbdan'a ¡', ¿002 AIRE 

y ”, 
. IOBE ANTONIO PAULSO 

NOTARIO XYX0T SOMEzZ 
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Ada Régula von Tscharner, en representación de AVISCHAR A.G., de nacionalidad suiza, 

identificada con el registro comercial número CH-350.3.010.898-7,. compañía organizada y 

existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arq. Ricardo 

Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que 

actúe a nombre de AVTSCHAR A.G, como su representante local en la República del Ecuador hasta 

que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de AVTSCHAR A.G. pueda 

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, 

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a AVTSCHAR A.G,, mediante comunicación escrita. 

AVTSCHAR AG 

VA v IA 

ADA RÉGULA VON TSCHARNER 
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ero: . 1 modianla 

D ios phiudo en el 
pe 11.0 524 del 12 de Abril de 

Y e -¿ a, que la fojucapia precedente. 

e . ; 
E coro + ad] fojals) es exacta y por tanto 

e y qon/frme al documento original 
QUE du tuo cad Y que devolyi_ al ¡nteresodo] 

DIC. il, 

AR, JOSE ANTONIO PAULSON GUIA / 
NOTAHIA KAI 
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